
Délivre-nous	de	tous	mal,	Seigneur,
et	donne	la	paix	à	notre	temps	:
soutenus	par	ta	miséricorde,
nous	serons	libérés	de	tout	péché,	à	l'abri	de	toute	épreuve,
nous	qui	attendons	que	se	réalise	
			cette	bienheureuse	espérance	:	
			l'avènement	de	Jésus	Christ,	notre	Sauveur.

℟.	Car	c'est	à	toi	qu'appartiennent
le	règne,	la	puissance	et	la	gloire
pour	les	siècles	des	siècles	!
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Sei gneur,mal,Délivre-nous de tout

Il	joint	les	mains.
Le	peuple	conclut	la	prière	par	l'acclamation	:

Les	mains	étendues,	le	prêtre,	seul,	continue	:


